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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA  
 

ZAČÍNAME 

Gratulujeme k prvému kroku k objaveniu inteligentnejšej starostlivosti o pleť a získaniu LUNA™ 3 plus. Predtým, 

ako si vychutnáte všetky výhody sofistikovanej technológie starostlivosti o pleť v pohodlí domova, nájdite si chvíľu 

a pozorne si prečítajte pokyny v tejto príručke. 

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY a používajte tento produkt iba na určený účel, ako je popísané v 

tejto príručke. 

   VÝSTRAHA: NA TOMTO ZARIADENÍ NIE SÚ POVOLENÉ ŽIADNE ÚPRAVY. 

 
LUNA™ 3 plus PREHĽAD 

Vložte silu krásy do svojich rúk s jedinou kozmetickou technológiou na svete, ktorá ponúka vyhrievané čistenie a 

cielený mikroprúd v jednom inteligentnom zariadení. Tento ultra jemný zahriaty čistiaci prostriedok, ktorý je 

zhovievavou rutinou starostlivosti o pleť, rozpúšťa nečistoty a cielený mikroprúd obnovuje mladistvý lesk pokožky. S 

LUNA™ 3 plus nebola čistá, mladistvo vyzerajúca pleť nikdy dosiahnuteľnejšia. 

 

ZOZNÁMTE SA S LUNOU 3 PLUS™ 
 

T-SONIC™ PULZÁCIE 

Efektívne vyčistí až 8 000 
pulzácií za minútu pri 16 
rôznych rýchlostiach. 

 
TERMO TECHNOLÓGIE 
Tepelné dotykové body 
dokonale zahrejú pokožku 
pre hĺbkové a šetrné 
čistenie súčasne 

 
EXTRA MÄKKÝ A 
HYGIENICKÝ 
SILIKÓN 

Je o 35× hygienickejšia ako 
nylonové štetiny a vhodná pre 
všetky typy pleti. Bez obsahu 
BPA a ftalátov 

MIKROPRÚDOVÉ GULE 

    Dodáva mikroprúd priamo 
pokožke pre neinvazívnu obnovu 

 
REŽIM MIKROPRÚDU 

Zameriava sa na známky 
starnutia pre pevnú a 
mladistvo vyzerajúcu pleť 

 
 

UNIVERZÁLNE 
TLAČIDLO 

Zapnite a vypnite zariadenie 
a prepnite ho do režimu 
párovania Bluetooth 

 

KONTROLKA 
Bliká, keď je zariadenie v režime 
párovania Bluetooth alebo bliká,  
Keď je potrebné zariadenie nabiť 

NABÍJECÍ PORT 

Až 125 použití na jedno 
nabitie. 100% vodotesný 
uzáver 

 
 
 

  

 

 
2 ML VZORKY SERA 

Použitie s mikroprúdovým 
režimom pre optimálnu 

vodivosť a lepšie výsledky 

INTERAKTÍVNE FOREO APP 

Ovládajte nastavenia 
zariadenia, intenzitu čistenia a 

prístup k mikroprúdovému 
ošetreniu 

 KÁBEL USB 

Nabíjajte kedykoľvek a 
kdekoľvek 

CESTOVNÉ VRECUŠKO 

Pohodlné uloženie vášho 
zariadenia na starostlivosť o 

pleť kdekoľvek 
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ODOMKNUTIE ZARIADENIA 
 

Pred prvým použitím si stiahnite mobilnú aplikáciu FOREO For You a podľa 

týchto jednoduchých krokov odomknite a zaregistrujte svoje zariadenie; 

1. Stiahnite si aplikáciu FOREO For You  do svojho mobilného telefónu 

2. Prihláste sa do svojho účtu alebo si ho vytvorte 

3. Pridanie zariadenia (v hornej časti obrazovky) 

4. Vyberte sériu zariadení 

5. Stlačením a podržaním tlačidla pripojíte zariadenie k mobilnej aplikácii 

6. Vyplňte informácie o nákupe a 

vaše zariadenie je pripravené na 

použitie! 

FOREO FOR YOU APLIKÁCIA 
 
 
 
 
 
 

Mobilná aplikácia FOREO For You ponúka návod, ako používať a starať 

sa o svoj LUNA™ 3 plus, ovládať nastavenia, pristupovať k 

videonávodom a nájsť svoje zariadenie, ak ho stratíte. 

 
 
 
 
 
 
 

 
NASTAVENIA 
Nastavte si predvoľby čistenia a vaše zariadenie si ich zapamätá na 

používanie offline. 

 

Nastavte teplotu čistenia, čas čistenia až na 240 sekúnd a až 16 intenzít 

pulzácie T-Sonic™ pre každú časť tváre - líca, čelo a čeľusť. 

 
 
 

 
OŠETRENIE 
Vyberte si jednu z 5 predprogramovaných masáží a jednoducho 

postupujte podľa pokynov vo videu. 

 

- Tónovanie celej tváre: zdvíha a spevňuje celú tvár (2 min) 

- Ošetrenie očí: zdvíha očné kontúry (4 min) 

- Linka smiechu: vyhladzuje smiechové vrásky a oblasť pier (6 min) 

- Vyhladenie čela: zameriava sa na obočie a čelo (2 min) 

- Magic Mouth: modely úst a líca (5 min) 

 

Funkcie Start Cleansing a Start Massage obsahujú zrkadlový režim, ktorý 

vám umožňuje používať mobilné zariadenie ako zrkadlo pri čistení alebo 

masáži. 
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REŽIM ČISTENIA 

1. Odstráňte všetok make-up, navlhčite pokožku a potom naneste  

čistiaci prostriedok FOREO Micro-Foam Cleanser. 

2. Opätovným stlačením univerzálneho tlačidla aktivujte režim čistenia. 

3. Vyčistite si líca a čelo krúživými pohybmi a posuňte sa nahor  

a dole nosom. 

4. Stlačením a podržaním tlačidla na 3 sekundy zariadenie vypnete. 

5. Opláchnite a osušte tvár. Prípadne použite iné produkty  

starostlivosť o pleť. 

MIKROPRÚDOVÝ REŽIM 

1.Začnite s čistou a suchou pokožkou. 

2.Na ošetřovanou oblasť naneste sérum FOREO SERUM SERUM SERUM. 

3.Postupujte podľa pokynov v aplikácii FOREO a aktivujte svoje preferované  

Mikroprúdová liečba. 

4. Potom použite zvlhčovač podľa vášho výberu. 

* Po dokončení rutiny sa zariadenie automaticky vypne. 

VÝSTRAHA: Pre bezpečné a efektívne používanie musí byť zariadenie 

 LUNA™ 3 plus úplne suchá pred aktiváciou mikroprúdovej úpravy. 

AKO POUŽÍVAŤ  LUNA 3 PLUS™ 
 

 

 

ČISTENIE ZARIADENIA 
 

Po použití zariadenie vždy dôkladne vyčistite. Povrch kefy umyte mydlom a vodou a potom opláchnite teplou 

vodou. Nepoužívajte čistiace prostriedky, kroviny ani hlinité, silikónové alebo zrnité peelingy, pretože môžu 

poškodiť mäkké silikónové dotykové body zariadenia. Osušte ho handričkou alebo uterákom, ktorý nepúšťa vlákna. 

Po použití odporúčame prístroj nastriekať silikónovým čistiacim sprejom FOREO a opláchnuť teplou vodou pre 

dosiahnutie optimálnych výsledkov. 

 

POZNÁMKA: Nikdy nepoužívajte čistiace prostriedky obsahujúce alkohol, benzín alebo acetón, pretože môžu 

dráždiť pokožku a poškodiť silikón. 

 
DOPLNKOVÉ PRODUKTY 

 
Micro-Foam Cleanser 

Tento krémový čistiaci prostriedok sa mení na jemné mikrobublinky, ktoré odstraňujú 

nečistoty z hlbokých pórov, jemne čistia pokožku a odstraňujú prebytočný olej. Jeho 

špeciálne zloženie s obnovujúcimi aminokyselinami a vitamínom E pomáha hydratovať a 

chrániť pokožku, takže zostáva jemná a žiarivá. 

DERMATOLOGICKY TESTOVANÉ - BEZ VÔNE - VEGAN- CRUELTY- FREE  

 
 
 

SERUM SÉRUM SERUM 

Ultra upokojujúce zloženie bez námahy kĺže po pokožke a bez problémov pracuje s 

spevňujúcim masážnym režimom LUNA™, ktorý bezpečne prenáša mikroprúd zo 

zariadenia na pokožku. Antioxidačná sila skvalánu dodáva vašej pokožke zdravý a 

mladistvý vzhľad, zatiaľ čo kyselina hyalurónová uzamkne vlhkosť, aby bola vaša 

pokožka jemnejšia, hladšia a superhydratovaná. 

DERMATOLOGICKY TESTOVANÉ - BEZ VÔNE - CRUELTY-  FREE  
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DÔLEŽITÉ 
PRE OPTIMÁLNU BEZPEČNOSŤ: 
• Ak máte kožné problémy alebo zdravotné problémy, pred použitím sa poraďte so svojím lekárom. 

• Nepoužívajte, ak máte akékoľvek existujúce zdravotné ťažkosti, ako je epilepsia, krvácavé ochorenie, rakovina, nádory 

alebo poruchy vnímania. 

• Nepoužívajte, ak ste implantovali akúkoľvek zdravotnícku pomôcku alebo akékoľvek iné elektronické zariadenie alebo 

zariadenie na telo. 

• Nepoužívajte, ak ste podstúpili laserové ošetrenie, chemické peelingy alebo inak poškodenú alebo poškodenú pokožku. 

• Nepoužívajte funkciu mikroprúdu v oblasti hrudníka/hrudníka, v oblasti očí (kruhový sval na obežnej dráhe), v stredovej 

línii (kosti) krku alebo v oblasti genitálií/slabín. 

• Nepoužívajte, ak ste podstúpili kozmetickú operáciu tváre. 

• Ak máte podozrenie alebo máte diagnostikované ochorenie srdca, dodržiavajte opatrenia odporúčané lekárom. 

• Dlhodobé účinky mikroprúdu nie sú známe. 

• Bezpečnosť pomôcky na používanie počas gravidity nebola stanovená. Ak ste tehotná, pred použitím tohto produktu sa 

poraďte so svojím lekárom. 

• Počas používania prístroja sa môžu vyskytnúť blikajúce svetlá, ktoré sú výsledkom stimulácie vášho zrakového nervu. Ak 

pozorujete tento stav vytrvalo aj bez použitia prístroja, poraďte sa so svojím lekárom. 

• Elektronické monitorovacie zariadenia, ako sú monitory EKG a alarmy EKG, nemusia pri používaní zariadenia fungovať 

správne. 

• Čistenie pomocou LUNA™ 3 plus by malo byť pohodlné - ak pociťujete nepohodlie, okamžite prestaňte prístroj používať 

a poraďte sa s lekárom. 

• Pri čistení oblasti pod očami buďte mimoriadne opatrní a neprivádzajte zariadenie do kontaktu s očnými viečkami alebo 

samotnými očami. 

• Z hygienických dôvodov neodporúčame zdieľať LUNA™ 3 plus s nikým iným. 

• Nenechávajte LUNA™ 3 plus na priamom slnečnom svetle a nikdy ho nevystavujte extrémnemu teplu alebo vriacej vode. 

• Pri používaní tohto zariadenia deťmi, deťmi alebo v ich blízkosti, ako aj osobami so zníženými fyzickými a duševnými 

schopnosťami sa vyžaduje starostlivý dohľad. 

• Ak sa zdá, že tento produkt je akýmkoľvek spôsobom poškodený, prestaňte ho používať. Tento výrobok neobsahuje 

žiadne opraviteľné časti. 

• Vzhľadom na účinnosť čistiaceho postupu FOREO odporúčame, aby ste LUNA™ 3 plus nepoužívali v režime čistenia dlhšie 

ako 3 minúty naraz. 

• Nepoužívajte prístroj v mikroprúdovom režime, ak bol ponorený do vody. Pred aktiváciou mikroprúdovej funkcie by 

mala byť LUNA™ 3 plus úplne suchá. 

• Pri používaní zariadenia sa môže objaviť mierny pocit brnenia. Zníženie intenzity môže tento pocit znížiť alebo 

odstrániť. 

• Prístroj je určený na kozmetické použitie na tvári. FOREO nezodpovedá za žiadne škodlivé následky spôsobené 

nesprávnym používaním, aplikáciou na iné časti tela, pripojením na nevhodné zdroje napätia, kontaminovaným vodivým 

roztokom alebo guľami, ani inými nevhodnými aplikáciami. 

• Zariadenie používajte iba na určený účel, ako je popísané v tejto príručke. Ak nenájdete odpoveď na svoju konkrétnu 

otázku alebo ak máte akékoľvek ďalšie otázky týkajúce sa prevádzky zariadenia 

 
RIEŠENIE PROBLÉMOV 

OPATRENIA, KTORÉ SA MAJÚ PRIJAŤ V PRÍPADE ZMIEN VO VÝKONE LUNA™ 3 PLUS. 

Ak LUNA™ 3 plus nie je aktivovaná po stlačení stredového tlačidla: 

• Batéria je takmer vybitá. Nabíjajte ho pomocou nabíjacieho kábla USB až 4 hodiny, kým nie je úplne 

nabitý, a potom podržaním tlačidla napájania reštartujte zariadenie. 

Ak sa LUNA™ 3 plus nedá vypnúť a/alebo tlačidlá rozhrania nereagujú: 

• Mikroprocesor je dočasne nefunkčný. Stlačením a podržaním tlačidla napájania reštartujte zariadenie. 

Ak sa váš LUNA™ 3 plus nesynchronizuje s aplikáciou FOREO: 

• - Uistite sa, že zariadenie je úplne nabité a že je zapnutý Bluetooth. 

• - Vypnite a znova zapnite Bluetooth a skúste sa znova pripojiť. 

• - Zatvorte a znova otvorte aplikáciu FOREO, aby sa proces znova spustil. 

• - Odstráňte a preinštalujte aplikáciu - možno stačí aplikáciu aktualizovať. 

• - Po odstránení a preinštalovaní aplikácie nezabudnite reštartovať telefón. 

• - Odstrániť súbory cookie a vyrovnávaciu pamäť telefónu 

• - Skontrolujte, či bol operačný systém mobilného telefónu aktualizovaný na najnovšiu verziu. 
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ZÁRUKA A PODMIENKY 

REGISTRÁCIA ZÁRUKY 

Ak si chcete aktivovať dvojročnú obmedzenú záruku, zaregistrujte sa prostredníctvom aplikácie FOREO alebo 

navštívte webovú stránku foreo.com/product-registration, kde nájdete ďalšie informácie. 

 
2-ROČNÁ OBMEDZENÁ ZÁRUKA 
Spoločnosť FOREO poskytuje záruku na toto zariadenie po dobu DVOCH (2) ROKOV od dátumu zakúpenia proti 

chybám spôsobeným chybným spracovaním alebo materiálmi vyplývajúcimi z bežného používania zariadenia. 

Záruka sa vzťahuje na pracovné časti, ktoré ovplyvňujú činnosť zariadenia. Nezahŕňa kozmetické poškodenia 

spôsobené bežným opotrebovaním alebo poškodenie spôsobené nehodou, nesprávnym použitím alebo 

nedbanlivosťou. Akýkoľvek pokus o otvorenie alebo demontáž zariadenia (alebo jeho príslušenstva) ruší záruku. 

 

Ak zistíte chybu a nahlásite ju spoločnosti FOREO počas záručnej doby, spoločnosť FOREO bezplatne vymení 

zariadenie podľa uváženia spoločnosti FOREO. Záručné nároky musia byť podložené primeranými dôkazmi o tom, že 

dátum reklamácie spadá do záručnej doby. Na potvrdenie platnosti záruky si ponechajte originál dokladu o kúpe 

spolu s týmito záručnými podmienkami po dobu trvania záručnej doby. 

 

Ak chcete uplatniť nárok na záruku, musíte sa prihlásiť do svojho účtu na www.foreo.com a potom vybrať možnosť 

uplatnenia nároku na záruku. Náklady na dopravu sú nevratné. Tento záväzok dopĺňa vaše zákonné práva 

spotrebiteľa a žiadnym spôsobom tieto práva neovplyvňuje. 

 

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII 

Zneškodňovanie starých elektronických zariadení (platné v EÚ a ďalších európskych krajinách so systémami separovaného zberu 
odpadu). 

 

 

Preškrtnutý symbol koša znamená, že s týmto zariadením by sa nemalo zaobchádzať ako s domovým odpadom, ale malo 

by sa vrátiť na príslušné zberné miesto na recykláciu elektrických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej 

likvidácie tohto zariadenia pomôžete vyhnúť sa možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, 

ktoré by mohli byť spôsobené nesprávnym nakladaním s odpadom z tohto produktu. Recyklácia materiálov tiež pomôže 

šetriť prírodné zdroje. 

 

Ak potrebujete ďalšie informácie o recyklácii vášho zariadenia, obráťte sa na miestnu službu likvidácie domového odpadu 

alebo na nákupné miesto. 

 

ODSTRÁNENIE BATÉRIE 

POZNÁMKA: Tento proces nie je reverzibilný. Otvorením zariadenia zaniká jeho záruka. Táto akcia by sa mala vykonať iba 

vtedy, keď je zariadenie pripravené na likvidáciu. 

Pretože toto zariadenie obsahuje lítium-iónovú batériu, musí sa pred likvidáciou odstrániť a nezlikvidovať ako domový 

odpad. Ak chcete vybrať batériu, po odstránení vonkajšej silikónovej vrstvy otvorte vnútorný plastový obal a vyberte 

batériu, ktorá bude zlikvidovaná v súlade s miestnymi environmentálnymi predpismi. Počas tohto procesu noste pre svoju 

bezpečnosť rukavice. Podrobné vizuálne pokyny sú uvedené nižšie: 
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ŠPECIFIKÁCIA 

MOTHERS: Silikón bezpečný pre telo, ABS 
plast, polykarbonát, zliatina zinku, hliník a 
zlato. 

FARBA:  Ružová & 

Levanduľová ROZMER: 102 * 

39,2 * 82,5 mm HMOTNOSŤ: 

155 g  

BATERIE: Li-ion 2000mAh 3.7V 

POUŽITIE: Až 125 

 

 
POHOTOVOSTNÝ REŽIM: 90 dní 

FREKVENCIA: 100 Hz 

MAXIMÁLNA HLUČNOSŤ: <50 dB 

ROZHRANIE: 1 tlačidlo 

MIKROPRÚDOVÉ ÚROVNE: 15 

ÚROVNE RÝCHLOSTI: 16 

 
Vylúčenie zodpovednosti: Používatelia tohto zariadenia ho používajú na vlastné riziko. Spoločnosť FOREO ani jej 
predajcovia nepreberajú žiadnu zodpovednosť za akékoľvek fyzické alebo iné zranenia alebo škody vyplývajúce 
priamo alebo nepriamo z používania tohto zariadenia. Spoločnosť FOREO si ďalej vyhradzuje právo revidovať túto 
publikáciu a z času na čas v nej vykonávať zmeny. 
bez toho, aby bol povinný kohokoľvek informovať o takejto revízii alebo zmenách. 
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za zhodu, môžu mať za 
následok stratu povolenia užívateľa na prevádzku zariadenia. Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) 
toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, 
vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku. 
 
Vyhlásenie o vystavení rádiovým vlnám: Toto zariadenie spĺňa limity vystavenia žiareniu FCC stanovené pre 
nekontrolované prostredie. Zariadenie bolo vyhodnotené tak, aby spĺňalo všeobecné požiadavky na vystavenie 
rádiovým vlnám. Zariadenie je možné používať za prenosných expozičných podmienok bez obmedzenia. 

 

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY 

ZÁKLADY 

 
1. ČO MÁM ROBIŤ PO OBDRŽANÍ LUNA™3 plus? 

Gratulujeme k objaveniu inteligentnejšej starostlivosti o pleť! Najprv si stiahnite bezplatnú aplikáciu FOREO For 

You a odomknite a zaregistrujte svoje zariadenie. 

 
2. ČO JE SÚČASŤOU LUNA™ 3 PLUS?  

1  zariadenie LUNA™ 3 plus, 1  nabíjací kábel USB, 1 používateľská príručka, 1  manuál,  1  cestovné vrecko. 

 
3. AKO VYPNEM A ZAPNEM LUNA™ 3 PLUS? 

Stlačením tlačidla napájania na LUNA™ 3 plus ho zapnite a podržaním ho 3 sekundy vypnite. Po dokončení 

prednastavenej rutiny sa zariadenie automaticky vypne. 

 
4. MOJE ZARIADENIE SA NEAKTIVUJE, KEĎ ZAPNEM TLAČIDLO? 

Batéria je takmer vybitá. Nabíjajte ho pomocou nabíjacieho kábla USB, kým nie je úplne nabitý, a potom 

reštartujte zariadenie podržaním tlačidla napájania. 

 
5. AKO NABÍJAŤ LUNA™ 3 PLUS?  

LUNA™ 3 plus je možné nabíjať cez USB s 2 hodinami nabíjania až pre 125 použití (1 minúta ošetrenia na jedno 

použitie). So zariadením sa dodáva nabíjací kábel USB. 

 
6. PREČO SA NABÍJAČKA NEZASUNIE DO KONCA? 

Nabíjací kábel pre LUNA™ 3 plus by sa nemal vkladať do zariadenia. Je celkom normálne, že zo zariadenia trochu 

vyčnieva. 

 
7. NABITIE NEVYDRŽÍ 125 POUŽITIE. 

125 použití znamená 125 minút, takže doba nabíjania závisí od toho, ako často a ako dlho sa zariadenie 

používa. 
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8. JE NABÍJACIA STANICA NA LUNA™ 3 PLUS VODOTESNÁ? 

Áno, nabíjacia stanica je vodotesná, čo znamená, že LUNA™ 3 plus môžete používať v sprche v režime čistenia. 

Mikroprúdový režim nie je možné použiť v sprche. Nepoužívajte prístroj v mikroprúdovom režime, ak bol ponorený 

do vody. Pred aktiváciou mikroprúdovej funkcie by mala byť LUNA™ 3 plus úplne suchá. Pred nabíjaním sa uistite, 

že je zariadenie úplne suché a počas nabíjania ho nepoužívajte. Po ukončení používania skladujte zariadenie na 

suchom mieste. Nenechávajte zariadenie ponorené vo vode. 

 
9. AKO NASTAVÍM INTENZITU T-SONIC™ PULZÁCIÍ, ZAHRIEVANIA A MIKROPRÚDU? 

LUNA™ 3 plus je navrhnutá so 16 rôznymi intenzitami čistenia, ktoré si môžete vybrať; ak chcete nastaviť a vybrať 

preferované používateľské nastavenia, musíte zariadenie pripojiť k aplikácii FOREO cez Bluetooth. 

 
10. AKO SA DOSTANEM DO REŽIMU SPEVNENEJ MASÁŽE? 

Pripojte zariadenie k aplikácii FOREO cez Bluetooth a vyberte si jednu z 5 predprogramovaných videom 

ovládaných masáží. 

 
11. AKÉ SÚ ROZDIELY MEDZI CITLIVOU A NORMÁLNOU LUNA™ 3 PLUS? 

LUNA™ 3 plus ponúka 2 kefy špeciálne navrhnuté pre vašu pokožku. 

• LUNA™ 3 plus Sensitive skin má tenké štetiny pre pokožku náchylnú na zápal, začervenanie, svrbenie alebo 

suchosť. 

• LUNA™ 3 plus Normálna pleť má na vrchu silnejšiu pleť s dokonalou rovnováhou oleja a vody, ktorá nie je ani 

príliš suchá, ani príliš mastná. 

 

APLIKÁCIA 

 
12. PREČO SI MUSÍM PRED POUŽITÍM LUNA™ 3 PLUS STIAHNUŤ APLIKÁCIU? 

Všetky produkty FOREO s aplikáciou musia byť pri prvom zapnutí aktivované a odomknuté prostredníctvom 

aplikácie FOREO For You. To nám pomáha chrániť sa pred falošnými/kopírovanými produktmi FOREO a uľahčuje 

registráciu záruky a ochranu vašej investície. 

 
13. AKO PREPOJÍM LUNA™ 3 PLUS S APLIKÁCIOU FOREO? 

Stiahnite si aplikáciu FOREO For You do svojho smartfónu alebo tabletu a zapnite Bluetooth. Jedným stlačením 

univerzálneho tlačidla na zariadení ho zapnite. Blikajúce biele svetlo indikuje, že zariadenie je v režime 

párovania. Podľa pokynov v aplikácii sa zaregistrujte a spárujte svoju LUNA™ 3 plus. 

 
14. FUNGUJE LUNA™ 3 PLUS BEZ APP? 

Áno! Aplikácia vám pomôže spravovať nastavenia zariadenia a pristupovať k masážam v zobrazení videa, ale 

režim čistenia LUNA™ 3 plus môžete použiť manuálne. Stačí stlačiť tlačidlo napájania, aby ste zariadenie zapli 

a opätovným stlačením spustíte režim čistenia. Video guided masáže sú prístupné iba prostredníctvom 

aplikácie FOREO. 

 
15. NEMÔŽEM ZAREGISTROVAŤ SVOJE ZARIADENIE ALEBO SA MOJE ZARIADENIE STÁLE ODPÁJA. ČO MÁM 

ROBIŤ? 

Ak chcete vyriešiť problémy s aplikáciou FOREO For You, postupujte takto: 

1) Odstráňte a preinštalujte aplikáciu - možno stačí aplikáciu aktualizovať. 

2) Skontrolujte, či bol operačný systém mobilného telefónu aktualizovaný na najnovšiu verziu (uistite sa, že na 
vašom mobilnom telefóne je spustená najnovšia aktualizácia softvéru). 

3) Po odstránení a preinštalovaní aplikácie reštartujte telefón. 

4) Vymažte súbory cookie a vyrovnávaciu pamäť telefónu 

5) Uistite sa, že zariadenie je úplne nabité a že je zapnutá funkcia Bluetooth 

 
POUŽÍVANIE LUNA™ 3 plus 

 
16. AKO ČASTO MÔŽEM POUŽÍVAŤ LUNA™ 3 PLUS? 

Zariadenia LUNA™ 3 plus sú bezpečné a dostatočne jemné na to, aby ich bolo možné používať každý deň, ráno 

alebo večer. LUNA™ 3 plus odporúčame používať vždy, keď vaša pokožka potrebuje hlbšie čistenie. 

 
17. AKO DLHO HO MÔŽEM POUŽÍVAŤ DENNE? 

Vzhľadom na účinnosť čistenia neodporúčame používať LUNA™ 3 plus dlhšie ako 3 minúty denne. 
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8. MÔŽEM ZDIEĽAŤ LUNA™ 3 PLUS S INÝMI ĽUĎMI, NAPR. S RODINOU? 

Z hygienických dôvodov neodporúčame zdieľať LUNA™ 3 plus s nikým iným. 

 
16. MÔŽEM POUŽIŤ LUNA™ 3 PLUS NA ODSTRÁNENIE MAKE-UPU? 

Pred čistením jedným z našich spotrebičov by sa mal odstrániť všetok make-up. 

 
17. AKO TVRDO BY SOM MAL TLAČIŤ PRI PREMIESTŇOVANÍ LUNA 3 PLUS™? 

Pri použití LUNA™ 3 plus nie je potrebný žiadny tlak. Jemnými krúživými pohybmi očistite tvár na lícach a čele a 

kĺžte sa hore a dole po nose. 

 
18. MÔŽEM POUŽÍVAŤ FOREO LUNA 3 PLUS™ OKOLO OČÍ? 

Áno, LUNA™ 3 plus môžete použiť okolo očí. Buďte zvlášť opatrní v oblasti pod očami a neprivádzajte zariadenie do 

kontaktu s očnými viečkami alebo samotnými očami. Nepoužívajte funkciu mikroprúdu v oblasti očí (kruhový sval 

na obežnej dráhe). 

 
19. AKÝ DRUH ČISTIACEHO PROSTRIEDKU BY SOM MAL POUŽIŤ? 

Prací prostriedok môžete použiť podľa svojich preferencií, pokiaľ neobsahuje zložku, ktorá by mohla poškodiť silikón 

vášho zariadenia. Nepoužívajte hlinené, silikónové alebo zrnité čistiace prostriedky, exfoliátory ani peelingy, 

pretože môžu poškodiť mäkké silikónové dotykové body zariadenia. Pre dosiahnutie najlepších výsledkov 

odporúčame použiťFOREO Micro-Foam Cleanser. 

 
20. MUSÍM POUŽÍVAŤ SÉRUM FOREO S MIKROPRÚDOM? 

Áno, je potrebné používať SERUM SERUM SERUM s prístrojom, pretože sérum vytvára vodivú bariéru, ktorá 

efektívne a bezpečne prenáša mikroprúd zo zariadenia na vašu pokožku. SÉRUM S ERUM SERUM je špeciálne 

vyvinuté s vodivými zložkami, ako je glycerín, čo umožňuje hladké fungovanie mikroprúdových zariadení bez 

akéhokoľvek pocitu na pokožke. 

 
21. MÔŽEM POUŽÍVAŤ LUNA™ 3 PLUS, AK MÁM KOŽNÉ OCHORENIE, AKO JE EKZÉM, ALEBO AK SOM 

PODSTÚPIL KOZMETICKÝ ZÁKROK, AKO JE BOTOX? 

Odporúčame, aby sa každý, kto trpí vážnym kožným ochorením alebo podstupuje kozmetickú operáciu, pred 

použitím prístroja poradil so svojím lekárom alebo odborníkom na starostlivosť o pleť. 

 
22. MÔŽEM POUŽÍVAŤ LUNA™ 3 PLUS POČAS TEHOTENSTVA? 

Režim čistenia je bezpečný, ak ste tehotná alebo dojčíte, mikroprúdový režim sa neodporúča.  
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